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I

(Säädökset, jotka on julkaistava)

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1597/2004,

annettu 14 päivänä syyskuuta 2004,

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon hedelmien ja vihannesten tuontijärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 21 päivänä
joulukuuta 1994 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 3223/94 (1) ja erityisesti sen 4 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EY) N:o 3223/94 säädetään Uruguayn kier-
roksen monenvälisten kauppaneuvottelujen tulosten mu-
kaisesti komission vahvistamista kolmansien maiden
tuonnin kiinteiden arvojen perusteista liitteissä määritel-
tävien tuotteiden ja ajanjaksojen osalta.

(2) Edellä mainittujen perusteiden mukaisesti tuonnin kiin-
teät arvot on vahvistettava tämän asetuksen liitteessä esi-
tetylle tasolle,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 3223/94 4 artiklassa tarkoitetut tuonnin
kiinteät arvot vahvistetaan liitteessä olevassa taulukossa merki-
tyllä tavalla.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 15 päivänä syyskuuta 2004.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä syyskuuta 2004.

Komission puolesta
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Maatalouden pääjohtaja

FI15.9.2004 Euroopan unionin virallinen lehti L 292/1

(1) EYVL L 337, 24.12.1994, s. 66. Asetus sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1947/2002 (EYVL L 299,
1.11.2002, s. 17).



LIITE

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 14 päivänä syyskuuta
2004 annettuun komission asetukseen

(EUR/100 kg)

CN-koodi Kolmannen maan koodi (1) Tuonnin kiinteä arvo

0702 00 00 052 66,6
999 66,6

0707 00 05 052 106,2
999 106,2

0709 90 70 052 87,3
999 87,3

0805 50 10 382 67,7
388 51,5
524 47,5
528 53,0
999 54,9

0806 10 10 052 86,2
220 130,6
400 169,8
624 144,8
999 132,9

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 62,5
400 99,3
508 75,4
512 100,3
528 86,4
800 159,0
804 90,5
999 96,2

0808 20 50 052 104,7
388 71,5
999 88,1

0809 30 10, 0809 30 90 052 117,7
999 117,7

0809 40 05 066 75,0
094 36,7
400 106,6
624 131,0
999 87,3

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 2081/2003 (EUVL L 313, 28.11.2003, s. 11) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi ”999” tarkoittaa
”muuta alkuperää”.

FIL 292/2 Euroopan unionin virallinen lehti 15.9.2004



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1598/2004,

annettu 10 päivänä syyskuuta 2004,

Portugalin lipun alla purjehtivien alusten lasikampelan kalastuksen lopettamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon yhteiseen kalastuspolitiikkaan sovellettavasta
valvontajärjestelmästä 12 päivänä lokakuuta 1993 annetun neu-
voston asetuksen (ETY) N:o 2847/93 (1) ja erityisesti sen 21
artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Yhteisön vesialueilla ja yhteisön aluksiin sellaisilla muilla
vesialueilla, joilla sovelletaan saalisrajoituksia, sovelletta-
vien eräiden kalakantojen ja kalakantaryhmien kalastus-
mahdollisuuksien ja niihin liittyvien edellytysten vahvis-
tamisesta vuodeksi 2004 19 päivänä joulukuuta 2003
annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o
2287/2003 (2) säädetään lasikampelakiintiöistä vuodeksi
2004.

(2) Kiintiöiden alaisten kalakantojen saaliiden määrällisistä
rajoituksista annettujen säännösten noudattamisen tur-
vaamiseksi komission olisi tarpeen vahvistaa päivämäärä,
johon mennessä jäsenvaltion lipun alla purjehtivien alus-
ten katsotaan täyttäneen kiintiönsä.

(3) Komissiolle toimitettujen tietojen mukaan Portugalin li-
pun alla purjehtivien tai Portugalissa rekisteröityjen alus-
ten lasikampelasaaliit ICES-alueiden VIII c, IX, X, CEFEC

34.1.1 (EY:n vedet) vesillä ovat täyttäneet vuodeksi 2004
myönnetyn kiintiön. Portugali on kieltänyt tämän kannan
kalastuksen 14 päivästä kesäkuuta 2004 alkaen. Sen
vuoksi on tarpeen noudattaa tätä päivämäärää,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Portugalin lipun alla purjehtivien tai Portugalissa rekisteröityjen
alusten lasikampelasaaliit ICES-alueiden VIII c, IX, X, CECAF
34.1.1 (EY:n vedet) vesillä ovat täyttäneet Portugalille vuodeksi
2004 myönnetyn kiintiön.

Kielletään Portugalin lipun alla purjehtivilta tai Portugalissa re-
kisteröidyiltä aluksilta lasikampelan kalastus ICES-alueiden VIII
c, IX, X, CECEF 34.1.1 (EY:n vedet) vesillä sekä edellä mainittu-
jen alusten tämän asetuksen ensimmäisen soveltamispäivän jäl-
keen pyytämän kyseisen kannan hallussa pitäminen aluksessa
sekä sen uudelleenlastaus ja purku.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 14 päivästä kesäkuuta 2004.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 10 päivänä syyskuuta 2004.

Komission puolesta
Jörgen HOLMQUIST

Kalastuksen pääosaston pääjohtaja

FI15.9.2004 Euroopan unionin virallinen lehti L 292/3

(1) EYVL L 261, 20.10.1993, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1954/2003 (EUVL L 289,
7.11.2003, s. 1).

(2) EUVL L 344, 31.12.2003, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 867/2004 (EUVL L 161, 30.4.2004,
s. 144).



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1599/2004,

annettu 10 päivänä syyskuuta 2004,

jäsenvaltion, Tanskaa ja Yhdistynyttä kuningaskuntaa lukuun ottamatta, lipun alla purjehtivien alus-
ten tuulenkalan kalastuksen lopettamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon yhteiseen kalastuspolitiikkaan sovellettavasta
valvontajärjestelmästä 12 päivänä lokakuuta 1993 annetun neu-
voston asetuksen (ETY) N:o 2847/93 (1) ja erityisesti sen 21
artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Yhteisön vesialueilla ja yhteisön aluksiin sellaisilla muilla
vesialueilla, joilla sovelletaan saalisrajoituksia, sovelletta-
vien eräiden kalakantojen ja kalakantaryhmien kalastus-
mahdollisuuksien ja niihin liittyvien edellytysten vahvis-
tamisesta vuodeksi 2004 19 päivänä joulukuuta 2003
annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o
2287/2003 (2) säädetään tuulenkalakiintiöistä vuodeksi
2004.

(2) Kiintiöiden alaisten kalakantojen saaliiden määrällisistä
rajoituksista annettujen säännösten noudattamisen tur-
vaamiseksi komission on tarpeen vahvistaa päivämäärä,
johon mennessä jäsenvaltion lipun alla purjehtivien alus-
ten katsotaan täyttäneen jäsenvaltioiden käytettävissä ole-
van kiintiön.

(3) Komissiolle toimitettujen tietojen mukaan jäsenvaltion
lipun alla purjehtivien tai jäsenvaltiossa rekisteröityjen

alusten, Tanskaa ja Yhdistynyttä kuningaskuntaa lukuun
ottamatta, tuulenkalasaaliit ICES-alueen II a, Skagerrakin,
Kattegatin ja Pohjanmeren (EY:n vedet) vesillä ovat täyt-
täneet käytettävissä olevan kiintiön vuodelle 2004,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Jäsenvaltion lipun alla purjehtivien tai jäsenvaltiossa rekisteröi-
tyjen alusten, Tanskaa ja Yhdistynyttä kuningaskuntaa lukuun
ottamatta, tuulenkalasaaliit ICES-alueen II a, Skagerrakin, Katte-
gatin, Pohjanmeren (EY:n vedet) vesillä ovat täyttäneet jäsenval-
tioiden käytettävissä olevan kiintiön vuodelle 2004.

Kielletään jäsenvaltion lipun alla purjehtivilta tai jäsenvaltiossa
rekisteröidyiltä aluksilta, Tanskaa ja Yhdistynyttä kuningaskun-
taa lukuun ottamatta, tuulenkalan kalastus ICES-alueen II a,
Skagerrakin, Kattegatin, Pohjanmeri (EY:n vedet) vesillä sekä
edellä mainittujen alusten tämän asetuksen voimaantulopäivän
jälkeen pyytämän kyseisen kannan hallussa pitäminen aluksessa
sekä sen uudelleenlastaus ja purku.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 10 päivänä syyskuuta 2004.

Komission puolesta
Jörgen HOLMQUIST

Kalastuksen pääosaston pääjohtaja

FIL 292/4 Euroopan unionin virallinen lehti 15.9.2004

(1) EYVL L 261, 20.10.1993, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1954/2003 (EUVL L 289,
7.11.2003, s. 1).

(2) EUVL L 344, 31.12.2003, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 867/2004 (EUVL L 161, 30.4.2004,
s. 144).



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1600/2004,

annettu 13 päivänä syyskuuta 2004,

Ranskan lipun alla purjehtivien alusten merikrotin kalastuksen lopettamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon yhteiseen kalastuspolitiikkaan sovellettavasta
valvontajärjestelmästä 12 päivänä lokakuuta 1993 annetun neu-
voston asetuksen (ETY) N:o 2847/93 (1) ja erityisesti sen 21
artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Yhteisön vesialueilla ja yhteisön aluksiin sellaisilla muilla
vesialueilla, joilla sovelletaan saalisrajoituksia, sovelletta-
vien eräiden kalakantojen ja kalakantaryhmien kalastus-
mahdollisuuksien ja niihin liittyvien edellytysten vahvis-
tamisesta vuodeksi 2004 19 päivänä joulukuuta 2003
annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o
2287/2003 (2) säädetään merikrottikiintiöistä vuodeksi
2004.

(2) Kiintiöiden alaisten kalakantojen saaliiden määrällisistä
rajoituksista annettujen säännösten noudattamisen tur-
vaamiseksi komission olisi tarpeen vahvistaa päivämäärä,
johon mennessä jäsenvaltion lipun alla purjehtivien alus-
ten katsotaan täyttäneen kiintiönsä.

(3) Komissiolle toimitettujen tietojen perusteella Ranskan li-
pun alla purjehtivien tai Ranskassa rekisteröityjen alusten
merikrottisaaliit ICES-alueilla VIII c, IX, X, CECAF 34.1.1
(EY:n vedet) ovat täyttäneet Ranskalle vuodeksi 2004

osoitetun kiintiön. Ranska on kieltänyt tämän kannan
kalastuksen 17 päivästä heinäkuuta 2004 alkaen. Sen
vuoksi on tarpeen noudattaa tätä päivämäärää,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Ranskan lipun alla purjehtivien tai Ranskassa rekisteröityjen
alusten merikrottisaaliiden ICES-alueilla VIII c, IX, X, CECAF
34.1.1 (EY:n vedet) katsotaan täyttäneen Ranskalle vuodeksi
2004 osoitetun kiintiön.

Kielletään Ranskan lipun alla purjehtivilta tai Ranskaan rekiste-
röidyiltä aluksilta merikrotin kalastus ICES-alueiden VIII c, IX, X
ja CECAF-alueen 34.1.1 (EY:n vedet) vesillä sekä näiden alusten
tämän asetuksen ensimmäisen soveltamispäivän jälkeen pyytä-
män kyseisen kannan pitäminen aluksella, jälleenlaivaus ja aluk-
sesta purkaminen.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 17 päivästä heinäkuuta 2004.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 13 päivänä syyskuuta 2004.

Komission puolesta
Jörgen HOLMQUIST

Kalastuksen pääosaston pääjohtaja

FI15.9.2004 Euroopan unionin virallinen lehti L 292/5

(1) EYVL L 261, 20.10.1993, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1954/2003 (EUVL L 289,
7.11.2003, s. 1).

(2) EUVL L 344, 31.12.2003, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 862/2004 (EUVL L 161, 30.4.2004,
s. 144).



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1601/2004,

annettu 14 päivänä syyskuuta 2004,

edustavien hintojen vahvistamisesta siipikarjanliha-, muna- ja muna-albumiinialalla sekä asetuksen
(EY) N:o 1484/95 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon muna-alan yhteisestä markkinajärjestelystä
29 päivänä lokakuuta 1975 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 2771/75 (1) ja erityisesti sen 5 artiklan 4 kohdan,

ottaa huomioon siipikarjanliha-alan yhteisestä markkinajärjeste-
lystä 29 päivänä lokakuuta 1975 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 2777/75 (2) ja erityisesti sen 5 artiklan 4 kohdan,

ottaa huomioon muna-albumiinin ja maitoalbumiinin yhteisestä
kauppajärjestelmästä 29 päivänä lokakuuta 1975 annetun neu-
voston asetuksen (ETY) N:o 2783/75 (3) ja erityisesti sen 3 ar-
tiklan 4 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 1484/95 (4) vahvistetaan
lisätullien järjestelmän soveltamista koskevat yksityiskoh-
taiset säännöt sekä siipikarjanliha-, muna- ja muna-albu-
miinialalla sovellettavat edustavat hinnat.

(2) Siipikarjanliha-, muna- ja muna-albumiinialan tuotteiden
tuontihintojen tarkistaminen perustuu tietojen säännölli-
selle tarkastamiselle, jonka vuoksi on välttämätöntä
muuttaa tiettyjen tuotteiden edustavia hintoja ottaen huo-
mioon hintojen vaihtelu alkuperän mukaan. Tämän
vuoksi olisi julkaistava vastaavat edustavat hinnat.

(3) Markkinoiden tilanteen huomioon ottaen tätä muutosta
on tarpeen soveltaa mahdollisimman nopeasti.

(4) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat siipikarjanli-
han ja munien hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Korvataan asetuksen (EY) N:o 1484/95 liite I tämän asetuksen
liitteellä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 15 päivänä syyskuuta 2004.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä syyskuuta 2004.

Komission puolesta
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Maatalouden pääjohtaja

FIL 292/6 Euroopan unionin virallinen lehti 15.9.2004

(1) EYVL L 282, 1.11.1975, s. 49. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 806/2003 (EUVL L 122, 16.5.2003,
s. 1).

(2) EYVL L 282, 1.11.1975, s. 77. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 806/2003.

(3) EYVL L 282, 1.11.1975, s. 104. Asetus sellaisena kuin se on viimek-
si muutettuna komission asetuksella (EY) N:o 2916/95 (EYVL
L 305, 19.12.1995, s. 49).

(4) EYVL L 145, 29.6.1995, s. 47. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1148/2004 (EUVL L 222,
23.6.2004, s. 15).



LIITE

edustavien hintojen vahvistamisesta siipikarjanliha-, muna- ja muna-albumiinialalla sekä asetuksen (EY) N:o
1484/95 muuttamisesta 14 päivänä syyskuuta 2004 annettuun komission asetukseen

”LIITE I

CN-koodi Tavaran kuvaus Edustava hinta
(EUR/100 kg)

3 artiklan
3 kohdassa
tarkoitettu
vakuus

(EUR/100 kg)

Alkuperä (1)

0207 12 90 Kanaa, paloittelemattomana, kynittynä ja puh-
distettuna (ns. 65-prosenttista kanaa), tai
muussa muodossa, jäädytetty

84,2 10 01

82,2 11 03

0207 14 10 Luuttomat palat, kukkoa tai kanaa, jäädytetyt 151,1 55 01

193,9 33 02

186,9 37 03

270,4 9 04

0207 14 50 Kananrintaa, jäädytetty 134,1 25 03

0207 27 10 Kalkkunaa, paloiteltu, luuton, jäädytetty 246,3 15 01

1602 32 11 Kypsentämättömät valmisteet, kukkoa tai kanaa 164,1 42 01

189,4 30 02

186,9 31 03

(1) Tuonnin alkuperä:
01 Brasilia
02 Thaimaa
03 Argentiina
04 Chile.”
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1602/2004,

annettu 14 päivänä syyskuuta 2004,

muna-alalla 15 päivänä syyskuuta 2004 sovellettavien vientitukien vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon muna-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 29
päivänä lokakuuta 1975 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
2771/75 (1), ja erityisesti sen 8 artiklan 3 kohdan kolmannen
alakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (ETY) N:o 2771/75 8 artiklan mukaan maini-
tun asetuksen 1 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen tuot-
teiden maailmanmarkkinahintojen ja yhteisön hintojen
välinen ero voidaan kattaa vientituella.

(2) Näiden sääntöjen ja perusteiden soveltamisesta muna-alan
markkinoiden nykyiseen tilanteeseen seuraa, että tueksi
olisi vahvistettava määrä, joka mahdollistaa yhteisön osal-
listumisen kansainväliseen kauppaan ja jonka osalta on
otettu huomioon näiden tuotteiden viennin luonne sekä
tämänhetkinen merkitys.

(3) Eräiden kolmansien maiden nykyisen markkina- ja kilpai-
lutilanteen vuoksi tietyille muna-alan tuotteille on vahvis-
tettava määräpaikan mukaan eriytetty vientituki.

(4) Maataloustuotteiden vientitukijärjestelmän soveltamista
koskevista yhteisistä yksityiskohtaisista säännöistä 15 päi-
vänä huhtikuuta 1999 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 800/1999 (2) 21 artiklassa säädetään, että tukea ei
myönnetä tuotteille, jotka eivät ole vienti-ilmoituksen

vastaanottamispäivänä laadultaan virheettömiä, kunnolli-
sia ja myyntikelpoisia. Voimassa olevan sääntelyn yhden-
mukaisen soveltamisen varmistamiseksi on syytä säätää,
että asetuksen (ETY) N:o 2771/75 1 artiklassa tarkoite-
tuissa munavalmisteissa on tuen myöntämiseksi oltava
munavalmisteiden tuotantoa ja markkinoille saattamista
koskevista hygienia- ja terveysongelmista 20 päivänä ke-
säkuuta 1989 annetussa neuvoston direktiivissä
89/437/ETY (3) vahvistettu terveysmerkki.

(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat siipikarjanli-
han ja munien hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Niiden tuotteiden koodit, joiden vientiin myönnetään asetuksen
(ETY) N:o 2771/75 8 artiklassa tarkoitettu tuki, sekä kyseisen
tuen määrät vahvistetaan liitteessä.

Tuen saamiseksi direktiivin 89/437/ETY liitteessä olevan XI lu-
vun soveltamisalaan kuuluvien tuotteiden on kuitenkin täytet-
tävä myös kyseisessä direktiivissä säädetyt terveysmerkinnän
edellytykset.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 15 päivänä syyskuuta 2004.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä syyskuuta 2004.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

FIL 292/8 Euroopan unionin virallinen lehti 15.9.2004

(1) EYVL L 282, 1.11.1975, s. 49. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 806/2003 (EUVL L 122, 16.5.2003,
s. 1).

(2) EYVL L 102, 17.4.1999, s. 11. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 444/2003 (EUVL L 67, 12.3.2003,
s. 3).

(3) EYVL L 212, 22.7.1989, s. 87. Direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 806/2003.



LIITE

15 päivänä syyskuuta 2004 sovellettavat muna-alan vientituet

Tuotekoodi Määräpaikka Mittayksikkö Tuen määrä

0407 00 11 9000 E16 EUR/100 kpl 1,70

0407 00 19 9000 E16 EUR/100 kpl 0,80

0407 00 30 9000 E09 EUR/100 kg 6,00

E10 EUR/100 kg 25,00

E17 EUR/100 kg 3,00

0408 11 80 9100 E18 EUR/100 kg 40,00

0408 19 81 9100 E18 EUR/100 kg 20,00

0408 19 89 9100 E18 EUR/100 kg 20,00

0408 91 80 9100 E18 EUR/100 kg 75,00

0408 99 80 9100 E18 EUR/100 kg 19,00

Huom. Tuotekoodit sekä A-sarjan määräpaikkakoodit on määritelty komission asetuksessa (ETY) N:o 3846/87 (EYVL L 366, 24.12.1987,
s. 1), sellaisena kuin se on muutettuna.
Määräpaikkojen numerokoodit on määritelty komission asetuksessa (EY) N:o 2081/2003 (EUVL L 313, 28.11.2003, s. 11).
Muiksi määräpaikoiksi on määritelty seuraavat:
E09 Kuwait, Bahrain, Oman, Qatar, Arabiemiirikunnat, Jemen, Hongkong EHA, Venäjä ja Turkki.
E10 Etelä-Korea, Japani, Malesia, Thaimaa, Taiwan ja Filippiinit.
E16 Kaikki määräpaikat, ei kuitenkaan Amerikan yhdysvallat eikä Bulgaria.
E17 Kaikki määräpaikat, ei kuitenkaan Sveitsi, Bulgaria eikä E09 ja E10 kohdassa tarkoitetut.
E18 Kaikki määräpaikat, ei kuitenkaan Sveitsi eikä Bulgaria.

FI15.9.2004 Euroopan unionin virallinen lehti L 292/9



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1603/2004,

annettu 14 päivänä syyskuuta 2004,

siipikarjanliha-alalla 15 päivänä syyskuuta 2004 sovellettavien vientitukien vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon siipikarjanliha-alan yhteisestä markkinajärjeste-
lystä 29 päivänä lokakuuta 1975 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 2777/75 (1), ja erityisesti sen 8 artiklan 3 kohdan
kolmannen alakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (ETY) N:o 2777/75 8 artiklan mukaan maini-
tun asetuksen 1 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen tuot-
teiden maailmanmarkkinahintojen ja yhteisön hintojen
välinen ero voidaan kattaa vientituella.

(2) Näiden sääntöjen ja perusteiden soveltamisesta siipikar-
janliha-alan markkinoiden nykyiseen tilanteeseen seuraa,
että tueksi olisi vahvistettava määrä, joka mahdollistaa
yhteisön osallistumisen kansainväliseen kauppaan ja
jonka osalta on otettu huomioon näiden tuotteiden vien-
nin luonne sekä tämänhetkinen merkitys.

(3) Maataloustuotteiden vientitukijärjestelmän soveltamista
koskevista yhteisistä yksityiskohtaisista säännöistä 15 päi-
vänä huhtikuuta 1999 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 800/1999 (2) 21 artiklassa säädetään, että tukea ei
myönnetä tuotteille, jotka eivät ole vienti-ilmoituksen
vastaanottamispäivänä laadultaan virheettömiä, kunnolli-

sia ja myyntikelpoisia. Voimassa olevan sääntelyn yhden-
mukaisen soveltamisen varmistamiseksi on syytä säätää,
että neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2777/75 1 artiklassa
tarkoitetussa siipikarjanlihassa on tuen myöntämiseksi ol-
tava terveyttä koskevista ongelmista tuoreen siipikarjanli-
han kaupassa 15 päivänä helmikuuta 1971 annetussa
neuvoston direktiivissä 71/118/ETY (3) vahvistettu ter-
veysmerkki.

(4) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat siipikarjanli-
han ja munien hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Niiden tuotteiden koodit, joiden vientiin myönnetään asetuksen
(ETY) N:o 2777/75 8 artiklassa tarkoitettu tuki, sekä kyseisen
tuen määrät vahvistetaan liitteessä.

Tuen saamiseksi direktiivin 71/118/ETY liitteessä olevan XII
luvun soveltamisalaan kuuluvien tuotteiden on kuitenkin täytet-
tävä myös kyseisessä direktiivissä säädetyt terveysmerkinnän
edellytykset.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 15 päivänä syyskuuta 2004.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä syyskuuta 2004.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen

FIL 292/10 Euroopan unionin virallinen lehti 15.9.2004

(1) EYVL L 282, 1.11.1975, s. 77, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 806/2003 (EUVL L 122, 16.5.2003,
s. 1).

(2) EYVL L 102, 17.4.1999, s. 11, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 444/2003 (EUVL L 67, 12.3.2003,
s. 3).

(3) EYVL L 55, 8.3.1971, s. 23. Direktiivi sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 807/2003 (EUVL L 122, 16.5.2003,
s. 36).



LIITE

Siipikarjanliha-alalla 15 päivänä syyskuuta 2004 sovellettavat vientituet

Tuotekoodi Määräpaikka Mittayksikkö Tuen määrä

0105 11 11 9000 A02 EUR/100 kpl 0,80

0105 11 19 9000 A02 EUR/100 kpl 0,80

0105 11 91 9000 A02 EUR/100 kpl 0,80

0105 11 99 9000 A02 EUR/100 kpl 0,80

0105 12 00 9000 A02 EUR/100 kpl 1,70

0105 19 20 9000 A02 EUR/100 kpl 1,70

0207 12 10 9900 V01 EUR/100 kg 45,00

0207 12 10 9900 A24 EUR/100 kg 45,00

0207 12 90 9190 V01 EUR/100 kg 45,00

0207 12 90 9190 A24 EUR/100 kg 45,00

0207 12 90 9990 V01 EUR/100 kg 45,00

0207 12 90 9990 A24 EUR/100 kg 45,00

Huom. Tuotekoodit sekä A-sarjan määräpaikkakoodit on määritelty komission asetuksessa (ETY) N:o 3846/87 (EYVL L 366, 24.12.1987,
s. 1), sellaisena kuin se on muutettuna.

Määräpaikkojen numerokoodit on määritelty komission asetuksessa (EY) N:o 2081/2003 (EUVL L 313, 28.11.2003, s. 11).

Muiksi määräpaikoiksi on määritelty seuraavat:
V01 Angola, Saudi-Arabia, Kuwait, Bahrain, Qatar, Oman, Arabiemiirikunnat, Jordania, Jemen, Libanon, Irak, Iran.

FI15.9.2004 Euroopan unionin virallinen lehti L 292/11



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1604/2004,

annettu 14 päivänä syyskuuta 2004,

naudanliha-alan vientitukien vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon naudanliha-alan yhteisestä markkinajärjestelystä
17 päivänä toukokuuta 1999 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 1254/1999 (1) ja erityisesti sen 33 artiklan 12 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (EY) N:o 1254/1999 33 artiklan mukaan ase-
tuksen (EY) N:o 1254/1999 1 artiklassa tarkoitettujen
tuotteiden maailmanmarkkinahintojen ja yhteisön hinto-
jen välinen ero voidaan kattaa vientituella.

(2) Asetuksissa (ETY) N:o 32/82 (2), (ETY) N:o 1964/82 (3),
(ETY) N:o 2388/84 (4), (ETY) N:o 2973/79 (5) ja (EY) N:o
2051/96 (6) annetaan tiettyä naudanlihaa ja tiettyjä säilyk-
keitä ja määräpaikkoja koskevan erityisen vientituen
myöntämisedellytykset.

(3) Kyseisten sääntöjen ja perusteiden soveltaminen naudan-
liha-alan markkinoiden ennakoitavaan tilanteeseen johtaa
tuen vahvistamiseen jäljempänä esitetyllä tavalla.

(4) Yksinkertaistamissyistä elävien eläinten osalta vientitukia
ei tulisi enää myöntää sellaisille tuoteluokille, joiden
kauppa kolmansien maiden kanssa on merkityksetöntä.
Lisäksi eläinten hyvinvointia koskevan yleisen huolen
vuoksi teurastukseen tarkoitettujen elävien eläinten vien-
titukien myöntämistä olisi rajoitettava niin paljon kuin
mahdollista. Tämän vuoksi tällaisille eläimille olisi myön-
nettävä vientitukia vain silloin, kun niitä viedään kolman-
siin maihin, joihin kulttuurillisista ja/tai uskonnollisista
syistä viedään perinteisesti merkittäviä määriä eläimiä teu-
rastettaviksi paikalla. Elävien siitoseläinten osalta puhdas-
rotuisten siitoseläinten vientitukia voidaan väärinkäytös-
ten välttämiseksi myöntää enintään 30 kuukauden ikäi-
sille hiehoille ja lehmille.

(5) Tietyille liitteen CN-koodiin 0201 kuuluvalle tuoreelle tai
jäähdytetylle lihalle, tietylle liitteen CN-koodiin 0202
kuuluvalle jäädytetylle lihalle, tietyille liitteen CN-koodiin
0206 kuuluville lihalle tai muille eläimenosille ja tietyille
liitteen CN-koodiin 1602 50 10 kuuluville lihasta tai
muista eläimenosista tehdyille muille valmisteille ja säi-
lykkeille olisi myönnettävä tiettyihin määräpaikkoihin
vietäessä vientitukea.

(6) Luuttoman, suolatun ja kuivatun naudanlihan osalta on
olemassa perinteisiä Sveitsiin suuntautuvia kauppavirtoja.
Siinä määrin kuin se on tarpeen kyseisen kaupan säilyt-
tämiseksi, tuki olisi vahvistettava määräksi, jolla katetaan
Sveitsin markkinoiden hintojen ja jäsenvaltioiden vienti-
hintojen välinen erotus.

(7) Yhteisön osallistuminen liitteen CN-koodeihin
1602 50 31–1602 50 80 kuuluvien lihasta ja muista eläi-
menosista tehtyjen muiden tarjontamuotojen ja säilykkei-
den kansainväliseen kauppaan voidaan turvata myöntä-
mällä tukea, jonka suuruus vastaa tähän saakka viejille
myönnettyä tukea.

(8) Muille naudanliha-alan tuotteille ei ole tarpeen vahvistaa
tukea, sillä yhteisön osallistuminen maailmanlaajuiseen
kauppaan on vähäistä.

(9) Komission asetuksessa (ETY) N:o 3846/87 (7) vahvistetaan
maataloustuotteiden nimikkeistö vientitukia varten. Tuet
vahvistetaan mainitussa nimikkeistössä määriteltyjen tuo-
tekoodien perusteella.

(10) Toimijoiden vientiä koskevien tullimuodollisuuksien yk-
sinkertaistamiseksi jäädytetyn lihan tuen määrä olisi saa-
tettava muista kuin urospuolisista täysikasvuisista nau-
doista saadulle tuoreelle tai jäähdytetylle lihalle myönnet-
tävän tuen mukaiseksi.

(11) CN-koodiin 1602 50 kuuluvien tuotteiden valvonnan te-
hostamiseksi olisi säädettävä, että kyseiset tuotteet voivat
saada vientitukea ainoastaan, kun ne valmistetaan maata-
loustuotteiden vientituen maksamisesta ennakolta 4 päi-
vänä maaliskuuta 1980 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 565/80 (8) 4 artiklassa säädetyn järjestelmän
mukaisesti.

FIL 292/12 Euroopan unionin virallinen lehti 15.9.2004

(1) EYVL L 160, 26.6.1999, s. 21, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1782/2003 (EUVL L 270,
21.10.2003, s. 1).

(2) EYVL L 4, 8.1.1982, s. 11, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 744/2000 (EYVL L 89,
11.4.2000, s. 3).

(3) EYVL L 212, 21.7.1982, s. 48, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 2772/2000 (EYVL L 321,
19.12.2000, s. 35).

(4) EYVL L 221, 18.8.1984, s. 28, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (ETY) N:o 3661/92 (EYVL L 370,
19.12.1992, s. 16).
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18.11.1987, s. 7).
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muutettuna asetuksella (EY) N:o 2333/96 (EYVL L 317, 6.12.1996,
s. 13).

(7) EYVL L 366, 24.12.1987, s. 1, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 118/2003 (EYVL L 20, 24.1.2003,
s. 3).

(8) EYVL L 62, 7.3.1980, s. 5, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna komission asetuksella (EY) N:o 444/2003 (EUVL L 67,
12.3.2003, s. 3).



(12) Tukia olisi myönnettävä vain tuotteille, joilla on vapaa
liikkuvuus yhteisössä. Tämän vuoksi tukeen oikeuttavissa
tuotteissa olisi oltava neuvoston direktiiveissä
64/433/ETY (1), 94/65/EY (2) ja 77/99/ETY (3) säädetty
terveysmerkintä.

(13) Asetuksen (ETY) N:o 1964/82 6 artiklan 2 kohdan mu-
kaan erityistukea alennetaan, jos vietäväksi tarkoitetun
luuttoman lihan määrä on vähintään 85 prosenttia mutta
alle 95 prosenttia luuttomaksi leikkaamisesta syntyvien
palojen kokonaispainosta.

(14) Euroopan yhteisön ja Keski- ja Itä-Euroopan assosioitu-
neiden maiden kanssa tehtyjen Eurooppa-sopimusten
puitteissa käytävien, lisämyönnytysten vahvistamista kos-
kevien neuvottelujen tarkoituksena on vapauttaa naudan-
liha-alan yhteiseen markkinajärjestelyyn kuuluvien tuot-
teiden kauppa. Tässä yhteydessä on päätetty muun
muassa poistaa Romaniaan vietäviksi tarkoitettujen tuot-
teiden vientituet. Näin ollen maa olisi poistettava sellais-
ten määräpaikkojen luettelosta, joihin suuntautuvalle
viennille voidaan myöntää tukea, ja säätää, että tuen pois-
taminen tämän maan osalta ei saa johtaa siihen, että
muihin maihin suuntautuvaan vientiin myönnettäisiin
eriytettyä tukea.

(15) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat naudanlihan
hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Luettelo tuotteista, joiden vientiin myönnetään asetuksen
(EY) N:o 1254/1999 33 artiklassa tarkoitettua tukea, sekä ky-
seisen tuen määrät ja määräpaikat vahvistetaan tämän asetuksen
liitteessä.

2. Tuotteiden on täytettävä terveysmerkintää koskevat edelly-
tykset, joista säädetään

— direktiivin 64/433/ETY liitteessä I olevassa XI luvussa,

— direktiivin 94/65/EY liitteessä I olevassa VI luvussa,

— direktiivin 77/99/ETY liitteessä B olevassa VI luvussa.

2 artikla

Kun on kyse asetuksen (ETY) N:o 1964/82 6 artiklan 2 kohdan
kolmannessa alakohdassa tarkoitetusta tapauksesta, tuotekoodiin
0201 30 00 9100 kuuluvien tuotteiden tukea alennetaan 14,00
euroa/100 kg.

3 artikla

Sitä, että Romaniaan suuntautuvaa vientiä varten ei vahvisteta
vientitukea, ei pidetä eriytettynä tukena.

4 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 15 päivänä syyskuuta 2004.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä syyskuuta 2004.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen
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LIITE

naudanliha-alan vientitukien vahvistamisesta 14 päivänä syyskuuta 2004 annettuun komission asetukseen

Tuotekoodi Määräpaikka Mittayksikkö Tuen määrä (7)

0102 10 10 9140 B00 EUR/100 kg elopaino 53,00

0102 10 30 9140 B00 EUR/100 kg elopaino 53,00

0102 90 71 9000 B11 EUR/100 kg elopaino 41,00

0201 10 00 9110 (1) B02 EUR/100 kg nettopaino 71,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 43,00

039 EUR/100 kg nettopaino 23,50

0201 10 00 9120 B02 EUR/100 kg nettopaino 33,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 10,00

039 EUR/100 kg nettopaino 11,50

0201 10 00 9130 (1) B02 EUR/100 kg nettopaino 97,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 56,50

039 EUR/100 kg nettopaino 33,50

0201 10 00 9140 B02 EUR/100 kg nettopaino 46,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 14,00

039 EUR/100 kg nettopaino 16,00

0201 20 20 9110 (1) B02 EUR/100 kg nettopaino 97,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 56,50

039 EUR/100 kg nettopaino 33,50

0201 20 20 9120 B02 EUR/100 kg nettopaino 46,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 14,00

039 EUR/100 kg nettopaino 16,00

0201 20 30 9110 (1) B02 EUR/100 kg nettopaino 71,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 43,00

039 EUR/100 kg nettopaino 23,50

0201 20 30 9120 B02 EUR/100 kg nettopaino 33,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 10,00

039 EUR/100 kg nettopaino 11,50

0201 20 50 9110 (1) B02 EUR/100 kg nettopaino 123,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 71,50

039 EUR/100 kg nettopaino 41,00

0201 20 50 9120 B02 EUR/100 kg nettopaino 58,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 17,50

039 EUR/100 kg nettopaino 19,50

0201 20 50 9130 (1) B02 EUR/100 kg nettopaino 71,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 43,00

039 EUR/100 kg nettopaino 23,50

0201 20 50 9140 B02 EUR/100 kg nettopaino 33,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 10,00

039 EUR/100 kg nettopaino 11,50

0201 20 90 9700 B02 EUR/100 kg nettopaino 33,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 10,00

039 EUR/100 kg nettopaino 11,50

0201 30 00 9050 400 (3) EUR/100 kg nettopaino 23,50

404 (4) EUR/100 kg nettopaino 23,50

FIL 292/14 Euroopan unionin virallinen lehti 15.9.2004



Tuotekoodi Määräpaikka Mittayksikkö Tuen määrä (7)

0201 30 00 9060 (6) B02 EUR/100 kg nettopaino 46,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 13,00

039 EUR/100 kg nettopaino 15,00

809, 822 EUR/100 kg nettopaino 37,00

0201 30 00 9100 (2) (6) B08, B09 EUR/100 kg nettopaino 172,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 102,00

039 EUR/100 kg nettopaino 60,00

809, 822 EUR/100 kg nettopaino 152,50

220 EUR/100 kg nettopaino 205,00

0201 30 00 9120 (2) (6) B08 EUR/100 kg nettopaino 94,50

B09 EUR/100 kg nettopaino 88,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 56,50

039 EUR/100 kg nettopaino 33,00

809, 822 EUR/100 kg nettopaino 83,50

220 EUR/100 kg nettopaino 123,00

0202 10 00 9100 B02 EUR/100 kg nettopaino 33,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 10,00

039 EUR/100 kg nettopaino 11,50

0202 10 00 9900 B02 EUR/100 kg nettopaino 46,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 14,00

039 EUR/100 kg nettopaino 16,00

0202 20 10 9000 B02 EUR/100 kg nettopaino 46,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 14,00

039 EUR/100 kg nettopaino 16,00

0202 20 30 9000 B02 EUR/100 kg nettopaino 33,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 10,00

039 EUR/100 kg nettopaino 11,50

0202 20 50 9100 B02 EUR/100 kg nettopaino 58,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 17,50

039 EUR/100 kg nettopaino 19,50

0202 20 50 9900 B02 EUR/100 kg nettopaino 33,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 10,00

039 EUR/100 kg nettopaino 11,50

0202 20 90 9100 B02 EUR/100 kg nettopaino 33,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 10,00

039 EUR/100 kg nettopaino 11,50

0202 30 90 9100 400 (3) EUR/100 kg nettopaino 23,50

404 (4) EUR/100 kg nettopaino 23,50

0202 30 90 9200 (6) B02 EUR/100 kg nettopaino 46,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 13,00

039 EUR/100 kg nettopaino 15,00

809, 822 EUR/100 kg nettopaino 37,00
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Tuotekoodi Määräpaikka Mittayksikkö Tuen määrä (7)

0206 10 95 9000 B02 EUR/100 kg nettopaino 46,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 13,00

039 EUR/100 kg nettopaino 15,00

809, 822 EUR/100 kg nettopaino 37,00

0206 29 91 9000 B02 EUR/100 kg nettopaino 46,00

B03 EUR/100 kg nettopaino 13,00

039 EUR/100 kg nettopaino 15,00

809, 822 EUR/100 kg nettopaino 37,00

0210 20 90 9100 039 EUR/100 kg nettopaino 23,00

1602 50 10 9170 (8) B02 EUR/100 kg nettopaino 22,50

B03 EUR/100 kg nettopaino 15,00

039 EUR/100 kg nettopaino 17,50

1602 50 31 9125 (5) B00 EUR/100 kg nettopaino 88,50

1602 50 31 9325 (5) B00 EUR/100 kg nettopaino 79,00

1602 50 39 9125 (5) B00 EUR/100 kg nettopaino 88,50

1602 50 39 9325 (5) B00 EUR/100 kg nettopaino 79,00

1602 50 39 9425 (5) B00 EUR/100 kg nettopaino 30,00

1602 50 39 9525 (5) B00 EUR/100 kg nettopaino 30,00

1602 50 80 9535 (8) B00 EUR/100 kg nettopaino 17,50

(1) Tähän alanimikkeeseen luokittelu edellyttää asetuksen (ETY) N:o 32/82, sellaisena kuin se on muutettuna, liitteessä olevan todistuksen
esittämistä.

(2) Vientituen myöntäminen edellyttää asetuksessa (ETY) N:o 1964/82, sellaisena kuin se on muutettuna, säädettyjen edellytysten
täyttämistä.

(3) Asetuksen (ETY) N:o 2973/79, sellaisena kuin se on muutettuna, edellytyksiä noudattaen.
(4) Asetuksen (EY) N:o 2051/96, sellaisena kuin se on muutettuna, edellytyksiä noudattaen.
(5) Tuen myöntäminen edellyttää asetuksessa (ETY) N:o 2388/84, sellaisena kuin se on muutettuna, säädettyjen edellytysten täyttämistä.
(6) Vähärasvaisen naudanlihan pitoisuus, lukuun ottamatta rasvaa, määritetään komission asetuksen (ETY) N:o 2429/86 (EYVL L 210,

1.8.1986, s. 39) liitteessä kuvattua määritysmenetelmää noudattaen. Keskimääräisellä pitoisuudella tarkoitetaan näytteen määrää
sellaisena kuin se on määriteltynä asetuksen (EY) N:o 765/2002 (EYVL L 117, 4.5.2002, s. 6) 2 artiklan 1 kohdassa. Näyte on
otettava asianomaisen erän siitä osasta, jossa riski on suurin.

(7) Asetuksen (EY) N:o 1254/1999, sellaisena kuin se on muutettuna, 33 artiklan 10 kohdan mukaan tukea ei myönnetä kolmansista
maista tuotavia ja kolmansiin maihin jälleenvietäviä tuotteita vietäessä.

(8) Tuen myöntäminen edellyttää valmistamista neuvoston asetuksen (ETY) N:o 565/80, sellaisena kuin se on muutettuna, 4 artiklassa
säädetyn menettelyn mukaisesti.

Huom. Tuotekoodit sekä A-sarjan määräpaikkakoodit on määritelty komission asetuksessa (ETY) N:o 3846/87 (EYVL L 366, 24.12.1987,
s. 1), sellaisena kuin se on muutettuna.
Määräpaikkojen numerokoodit on määritelty komission asetuksessa (EY) N:o 2081/2003 (EUVL L 313, 28.11.2003, s. 11).
Muiksi määräpaikoiksi on määritelty seuraavat:
B00: Kaikki määräpaikat (kolmannet maat, muut alueet, muonitus ja muut määräpaikat, joihin vienti rinnastetaan vientiin yhteisön

ulkopuolelle) lukuun ottamatta Romaniaa.
B02: B08, B09 ja määräpaikka 220.
B03: Ceuta, Melilla, Islanti, Norja, Färsaaret, Andorra, Gibraltar, Vatikaanin kaupunki, Bulgaria, Albania, Kroatia, Bosnia ja Hertse-

govina, Serbia ja Montenegro, entinen Jugoslavian tasavalta Makedonia, Livignon ja Campione d'Italian kuntien alueet,
Helgolandin saari, Grönlanti, muonitus ja tarvikkeet (36 ja 45 artiklassa sekä soveltuvin osin komission asetuksen (EY)
N:o 800/1999 (EYVL L 102, 17.4.1999, s. 11), sellaisena kuin se on muutettuna, 44 artiklassa tarkoitetut määräpaikat).

B08: Turkki, Ukraina, Valko-Venäjä, Moldova, Venäjä, Georgia, Armenia, Azerbaidžan, Kazakstan, Turkmenistan, Uzbekistan,
Tadžikistan, Kirgisia, Marokko, Algeria, Tunisia, Libya, Libanon, Syyria, Irak, Iran, Israel, Länsiranta ja Gazan alue, Jordania,
Saudi-Arabia, Kuwait, Bahrain, Qatar, Yhdistyneet arabiemiirikunnat, Oman, Jemen, Pakistan, Sri Lanka, Myanmar (Burma),
Thaimaa, Vietnam, Indonesia, Filippiinit, Kiina, Pohjois-Korea, Hongkong.

B09: Sudan, Mauritania, Mali, Burkina Faso, Niger, Tšad, Kap Verde, Senegal, Gambia, Guinea-Bissau, Guinea, Sierra Leone, Liberia,
Norsunluurannikko, Ghana, Togo, Benin, Nigeria, Kamerun, Keski-Afrikan tasavalta, Päiväntasaajan Guinea, São Tomé ja
Príncipe, Gabon, Kongo, Kongon demokraattinen tasavalta, Ruanda, Burundi, Saint Helena ja siihen kuuluvat alueet, Angola,
Etiopia, Eritrea, Djibouti, Somalia, Uganda, Tansania, Seychellit ja siihen kuuluvat alueet, brittiläinen Intian valtameren alue,
Mosambik, Mauritius, Komorit, Mayotte, Sambia, Malawi, Etelä-Afrikka, Lesotho.

B11: Libanon ja Egypti.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1605/2004,

annettu 14 päivänä syyskuuta 2004,

asetuksessa (EY) N:o 1210/2004 markkinointivuodeksi 2004/2005 vahvistettujen tiettyjen sokerialan
tuotteiden edustavien hintojen ja tuonnissa sovellettavien lisätullien määrien muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon sokerialan yhteisestä markkinajärjestelystä 19
päivänä kesäkuuta 2001 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 1260/2001 (1),

ottaa huomioon muiden sokerialan tuotteiden kuin melassin
tuonnissa sovellettavista yksityiskohtaisista säännöistä 23 päi-
vänä kesäkuuta 1995 annetun komission asetuksen (EY) N:o
1423/95 (2) ja erityisesti sen 1 artiklan 2 kohdan toisen alakoh-
dan toisen virkkeen ja 3 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Valkoisen sokerin, raakasokerin ja tiettyjen siirappien
edustavien hintojen ja niiden tuonnissa sovellettavien li-
sätullien määrät markkinointivuodeksi 2004/2005 vah-

vistetaan komission asetuksessa (EY) N:o 1210/2004 (3).
Näitä hintoja ja tulleja on muutettu viimeksi komission
asetuksella (EY) N:o 1577/2004 (4).

(2) Tällä hetkellä komission käytettävissä olevien tietojen pe-
rusteella mainittuja määriä on muutettava asetuksessa
(EY) N:o 1423/95 säädettyjen sääntöjen mukaisesti,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1423/95 1 artiklassa tarkoitettujen tuottei-
den edustavat hinnat ja niiden tuonnissa sovellettavat lisätullit,
jotka on vahvistettu markkinointivuodeksi 2004/2005 asetuk-
sessa (EY) N:o 1210/2004, muutetaan tämän asetuksen liitteen
mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 15 päivänä syyskuuta 2004.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä syyskuuta 2004.

Komission puolesta
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Maatalouden pääjohtaja
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(1) EYVL L 178, 30.6.2001, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna komission asetuksella (EY) N:o 39/2004 (EUVL L 6,
10.1.2004, s. 16).

(2) EYVL L 141, 24.6.1995, s. 16. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 624/98 (EYVL L 85, 20.3.1998,
s. 5).

(3) EUVL L 232, 1.7.2004, s. 11.
(4) EUVL L 288, 8.9.2004, s. 10.



LIITE

Valkoisen sokerin, raakasokerin ja CN-koodiin 1702 90 99 kuuluvien tuotteiden edustavien hintojen ja niiden
tuonnissa sovellettavien lisätullien muutetut määrät, joita sovelletaan 15 päivänä syyskuuta 2004 alkaen

(EUR)

CN-koodi Edustava hinta 100 kilogrammalta
kyseistä tuotetta

Lisätulli 100 kilogrammalta kyseistä
tuotetta

1701 11 10 (1) 18,83 6,89

1701 11 90 (1) 18,83 12,77

1701 12 10 (1) 18,83 6,70

1701 12 90 (1) 18,83 12,25

1701 91 00 (2) 19,22 16,95

1701 99 10 (2) 19,22 11,50

1701 99 90 (2) 19,22 11,50

1702 90 99 (3) 0,19 0,45

(1) Vahvistetaan neuvoston asetuksen (EY) N:o 1260/2001 (EYVL L 178, 30.6.2001, s. 1) liitteessä I olevassa II kohdassa määritellylle
vakiolaadulle.

(2) Vahvistetaan neuvoston asetuksen (EY) N:o 1260/2001 (EYVL L 178, 30.6.2001, s. 1) liitteessä I olevassa I kohdassa määritellylle
vakiolaadulle.

(3) Vahvistetaan 1 prosentin sakkaroosipitoisuutta kohden.
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1606/2004,

annettu 14 päivänä syyskuuta 2004,

perustamissopimuksen liitteeseen I kuulumattomina tavaroina vietäviin muniin ja munankeltuaisiin
sovellettavien tukien määrien vahvistamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon muna-alan yhteisestä markkinajärjestelystä
29 päivänä lokakuuta 1975 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 2771/75 (1), ja erityisesti sen 8 artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksen (ETY) N:o 2771/75 8 artiklan 1 kohdan mu-
kaan kyseisen asetuksen 1 artiklan 1 kohdassa tarkoitet-
tujen tuotteiden ja yhteisön hintojen erotus voidaan kat-
taa vientituella, kun kyseiset tuotteet viedään kyseisen
asetuksen liitteessä mainittuina tavaroina. Tiettyjen perus-
tamissopimuksen liitteeseen I kuulumattomina tavaroina
vietävien maataloustuotteiden vientituen myöntämisjär-
jestelmän ja tuen määrän vahvistamisperusteiden sovelta-
mista koskevista yhteisistä yksityiskohtaisista säännöistä
13 päivänä heinäkuuta 2000 annetussa komission ase-
tuksessa (EY) N:o 1520/2000 (2), määritellään tuotteet,
joille on aiheellista vahvistaa tuen määrä, jota sovelletaan
niiden vientiin asetuksen (ETY) N:o 2771/75 liitteessä I
lueteltuina tavaroina.

(2) Asetuksen (EY) N:o 1520/2000 4 artiklan 1 kohdan mu-
kaan tuen määrä 100 kilogrammalle kyseisiä perustuot-
teita on vahvistettava samaksi ajanjaksoksi, joka otetaan

huomioon vahvistettaessa näihin samoihin sellaisenaan
vietäviin tuotteisiin sovellettavat tuet.

(3) Uruguayn kierroksen monenvälisten kauppaneuvottelujen
yhteydessä tehdyn maataloutta koskevan sopimuksen 11
artiklan mukaan jonakin tavarana vietävälle tuotteelle
myönnettävä tuki ei saa olla suurempi kuin tälle tuot-
teelle sellaisenaan vietäessä myönnettävä tuki.

(4) On tarpeen varmistaa jatkossakin varojen tiukka hallin-
nointi ottaen huomioon menoarviot ja varojen saatavuus.

(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat siipikarjanli-
han ja munien hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1520/2000 liitteessä A ja asetuksen (ETY)
N:o 2771/75 1 artiklan 1 kohdassa lueteltuihin perustuotteisiin,
jotka viedään asetuksen (ETY) N:o 2771/75 liitteessä I mainit-
tuina tavaroina, sovellettavien tukien määrät vahvistetaan tämän
asetuksen liitteessä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 15 päivänä syyskuuta 2004.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä syyskuuta 2004.

Komission puolesta
Olli REHN

Komission jäsen
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(1) EYVL L 282, 1.11.1975, s. 49. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 806/2003 (EUVL L 122, 16.5.2003,
s. 1).

(2) EYVL L 177, 15.7.2000, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 886/2004 (EUVL L 168, 1.5.2004,
s. 14).



LIITE

Perustamissopimuksen liitteeseen I kuulumattomina tavaroina vietäviin muniin ja munankeltuaisiin sovelletta-
vien tukien määrät 15 päivästä syyskuuta 2004

(euroa/100 kg)

CN-koodi Tavaran kuvaus Määräpaikka (1) Tuen määrä

0407 00 Kuorelliset linnunmunat, tuoreet, säilötyt tai keitetyt:

– siipikarjan munat:

0407 00 30 – – muut:

a) vietäessä CN-koodeihin 3502 11 90 ja 3502 19 90
kuuluvaa ovalbumiinia

02 6,00

03 25,00

04 3,00

b) vietäessä muita tavaroita 01 3,00

0408 Kuorettomat linnunmunat ja munankeltuainen, tuoreet, kui-
vatut, höyryssä tai vedessä keitetyt, muotoillut, jäädytetyt tai
muulla tavalla säilötyt, myös lisättyä sokeria tai muuta makeu-
tusainetta sisältävät:

– munankeltuainen:

0408 11 – – kuivattu:

ex 0408 11 80 – – – elintarvikekäyttöön soveltuva:

makeuttamaton 01 40,00

0408 19 – – muut:

– – – elintarvikekäyttöön soveltuva:

ex 0408 19 81 – – – – nestemäinen:

makeuttamaton 01 20,00

ex 0408 19 89 – – – – jäädytetty:

makeuttamaton 01 20,00

– muut:

0408 91 – – kuivatut:

ex 0408 91 80 – – – elintarvikekäyttöön soveltuva:

makeuttamaton 01 75,00

0408 99 – – muut:

ex 0408 99 80 – – – elintarvikekäyttöön soveltuva

makeuttamaton 01 19,00

(1) Määräpaikat ovat:
01 kolmannet maat
02 Kuwait, Bahrain, Oman, Qatar, Arabiemiirikunnat, Jemen, Turkki, Hongkong EHA ja Venäjä
03 Etelä-Korea, Japani, Malesia, Thaimaa, Taiwan ja Filippiinit
04 kaikki määräpaikat, ei kuitenkaan Sveitsi ja 02 ja 03 kohdassa ilmoitetut.
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II

(Säädökset, joita ei tarvitse julkaista)

KOMISSIO

KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 6 päivänä syyskuuta 2004,

naudansukuisten kotieläinten siemennesteen tuontia koskevista edellytyksistä

(tiedoksiannettu numerolla K(2004) 3364)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2004/639/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisöjen perustamissopimuksen,

ottaa huomioon eläinten terveyttä koskevista vaatimuksista yh-
teisön sisäisessä naudansukuisten kotieläinten pakastetun sie-
mennesteen kaupassa ja tuonnissa 14 päivänä kesäkuuta 1988
annetun neuvoston direktiivin 88/407/ETY (1) ja erityisesti sen
8 artiklan 1 kohdan, 10 artiklan 2 kohdan ja 11 artiklan 2
kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission päätöksessä 90/14/ETY (2) säädetään luet-
telosta kolmansista maista, joista jäsenvaltiot sallivat nau-
tojen siemennesteen tuonnin.

(2) Komission päätöksessä 91/277/ETY (3) säädetään nauto-
jen pakastetun siemennesteen Israelista tuontia koskevista
terveyssuojatoimenpiteistä.

(3) Komission päätöksessä 94/577/EY (4) säädetään eläinten
terveyttä koskevista vaatimuksista ja eläinlääkärintodis-
tuksista naudan siemennesteen tuonnissa kolmansista
maista.

(4) Direktiivin 88/407/ETY muuttamisesta annetun neuvos-
ton direktiivin 2003/43/EY (5) vuoksi on tarpeen uudistaa

naudansukuisten kotieläinten siemennesteen yhteisöön
tuontia koskevia komission päätöksiä.

(5) Luettelot keinosiemennysasemista ja siemennesteen varas-
tointiasemista, joista jäsenvaltiot voivat sallia kolmansista
maista peräisin olevan siemennesteen tuonnin, laaditaan
ja saatetaan ajan tasalle direktiivin 88/407/ETY 9 artiklan
1 kohdan mukaisesti; lisäksi kyseisessä direktiivissä sää-
detään, että kaikkien luetteloiden ajan tasalla olevat ver-
siot on asetettava yleisön saataville. Luettelot ovat
saatavilla verkkosivulla: http://europa.eu.int/comm/food/
index_fi.htm.

(6) Direktiivissä 2003/43/EY, jolla muutetaan direktiiviä
88/407/ETY, säädetään, että 1 päivästä tammikuuta
2005 naudansukuisten kotieläinten siemenneste on kerät-
tävä, käsiteltävä ja varastoitava direktiivillä 2003/43/EY
käyttöön otettujen uusien säännösten mukaisesti, jotta
sen tuonti voidaan sallia.

(7) On kuitenkin asianmukaista sallia edelleen naudansukuis-
ten kotieläinten siemennestevarastojen tuonti direktiivin
88/407/ETY säännösten, sellaisina kuin ne olivat voi-
massa ennen direktiivillä 2003/43/EY käyttöön otettua
muutosta, mukaisesti.

(8) Siksi direktiivin 2003/43/EY 2 artiklan 2 kohdassa sää-
detään, että

— jäsenvaltioiden on 31 päivään joulukuuta 2004 asti
sallittava sellaisen naudansukuisten kotieläinten sie-
mennesteen tuonti, joka on kerätty, käsitelty ja varas-
toitu ennen kyseistä päivää ja jonka mukana on en-
nen direktiivillä 2003/43/EY käyttöön otettua muu-
tosta voimassa olleen mallin mukainen todistus,
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(1) EYVL L 194, 22.7.1988, s. 10. Direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna komission päätöksellä 2004/101/EY (EUVL
L 30, 4.2.2004, s. 15).
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— mainitun päivän jälkeen jäsenvaltiot voivat sallia
aiemmin voimassa olleiden säännösten mukaisen
naudansukuisten kotieläinten siemennesteen tuonnin
vain, jos siemenneste on kerätty, käsitelty ja varas-
toitu ennen 31 päivää joulukuuta 2004.

(9) Näin ollen on tarpeen vahvistaa 1 päivästä tammikuuta
2005 alkaen käytettäväksi tarkoitettu todistusmalli sellai-
sen naudansukuisten kotieläinten siemennesteen tuontia
varten, joka on kerätty, käsitelty ja varastoitu ennen 31
päivää joulukuuta 2004.

(10) On tarkoituksenmukaista koota samaan säädökseen
kaikki tiedot naudansukuisten kotieläinten siemennesteen
tuonnista (luettelo hyväksytyistä kolmansista maista,
tuontiin sovellettavat eläinlääkinnälliset vaatimukset ja
luettelo kyseisissä kolmansissa maissa hyväksytyistä kei-
nosiemennysasemista) ja kumota vastaavasti päätökset
90/14/ETY, 91/277/ETY ja 94/577/EY.

(11) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike-
ketjua ja eläinten hyvinvointia käsittelevän pysyvän ko-
mitean lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

1. Jäsenvaltioiden on sallittava sellaisen naudansukuisten ko-
tieläinten siemennesteen tuonti liitteessä I luetelluista kolman-
sista maista, joka täyttää liitteessä II olevassa 1 osassa esitetyssä
eläinten terveystodistusmallissa vahvistetut vaatimukset ja jonka
mukana seuraa tällainen todistus asianmukaisesti täytettynä.

2. Jäsenvaltioiden on kuitenkin 1 päivästä tammikuuta 2005
sallittava sellaisen naudansukuisten kotieläinten siemennesteen
tuonti liitteessä I luetelluista kolmansista maista, joka on kerätty,
käsitelty ja varastoitu ennen 31 päivää joulukuuta 2004 ja joka
täyttää liitteessä II olevassa 2 osassa esitetyssä eläinten terveys-
todistusmallissa vahvistetut vaatimukset ja jonka mukana seuraa
tällainen todistus asianmukaisesti täytettynä.

3. Edellä 1 kohdassa tarkoitetun siemennesteen on oltava
kerätty sen päivän jälkeen, jona kyseessä olevan kolmannen
maan toimivaltaiset viranomaiset ovat hyväksyneet keinosie-
mennysaseman.

2 artikla

Kumotaan päätökset 90/14/ETY, 91/277/ETY ja 94/577/EY.

3 artikla

Tätä päätöstä sovelletaan 18 päivästä syyskuuta 2004.

4 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 6 päivänä syyskuuta 2004.

Komission puolesta
David BYRNE

Komission jäsen

FIL 292/22 Euroopan unionin virallinen lehti 15.9.2004



LIITE I

Luettelo kolmansista maista, joista jäsenvaltiot sallivat naudansukuisten kotieläinten siemennesteen tuonnin

ISO-koodi Maa

AU Australia

CA Kanada

CH Sveitsi

NZ Uusi-Seelanti

RO Romania

US Amerikan yhdysvallat
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LIITE II

Eläinlääkärintodistusmallit tuontia varten

1 OSA

Seuraavaa todistusmallia sovelletaan tuotaessa siemennestettä, joka on kerätty neuvoston direktiivin 88/407/ETY, sellaisena kuin se on
muutettuna direktiivillä 2003/43/EY, mukaisesti.
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2 OSA

Seuraavaa todistusmallia sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2005 tuotaessa sellaisen naudansukuisten kotieläinten siemennesteen
varastoja, joka on kerätty, käsitelty ja varastoitu ennen 31 päivää joulukuuta 2004 aiemmin voimassa olleiden direktiivin
88/407/ETY vaatimusten mukaisesti ja joka tuodaan yhteisöön kyseisen päivän jälkeen direktiivin 2003/43/EY 2 artiklan 2 kohdan
mukaisesti.
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